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[assente]

Autore: Corbière, Tristan

Traduttore: Orazi, Vittorio

Titolo originale: Veder Napoli poi mori

Titolo tradotto: [assente]

Opera originale: Les amours jaunes

Prima pubblicazione: Vittorio Orazi, Venturiero della poesia. Tristan Corbière

Data della traduzione: 1951

Rivista: La Fiera Letteraria

Numero di pagine: 3

Annata e fascicolo: VI, 23 Settembre

Testo originale a fronte: No

Forma testo originale: Metrica tradizionale

Descrizione metrica testo originale: 9 quartine di alexandrins (con eccezioni) a rima
alternata

Rime testo originale: Si

Forma traduzione: Verso libero/Alineare

Descrizione metrica traduzione: quartina versi misura variabile

Rime traduzione: No

Paratesti: Si

Note: Traduzione inserita all'interno dell'articolo; parziale, solo i primi due versi

Visione autoptica: Si
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Compilatore scheda: Jacopo Galavotti


